
MAGNIFICAT ANTIPHON • 13th Sunday after Pentecost

13th Sunday ater Pentecost 229
If the Sunday is being commemorated:

vDirigátur Dómine orátioméa. v Letmy prayer be directed,
O Lord.

r Sicut incénsum in conspéctu túo. rAs incense inhy sight.

Collect.

Omnípotens et miséricors O almighty and merciful God,
Deus, de cujus múnere venit, of whose git it cometh that

ut tibi a idélibus tuis digne et hy faithful do unto hee worthy
laudabíliter serviátur : † tríbue and laudable service: grant us, we be-
quǽsumus nobis, * ut ad promissió- seechhee, that wemay runwithout
nes tuas sine ofensióne currámus. stumbling towards the attainment of
Per Dóminum nostrum. hy promises. hrough our Lord.
v Benedicámus Dómino 4, page 9.

13th Sunday ater Pentecost
2nd Class, Green

vDeus in adjutórium, p. 6. Vespers of Sundays throughout the year, p. 17.

Magniicat.
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And one of them, when he saw that he was made clean, went back,
with a loud voice gloriiying God, alleluia.
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A br i l l iant new strateg y o f common mel odies al l ow a cong regat ion to ge t through the ent ire
l iturg ical year even i f they know just a few excellent tunes :  CCWATERSHED.ORG/HYMN

http://ccwatershed.org/hymn/





